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NEW SONG ALBUMS IN THE B. M. CO. EDITION

NEO-FRENCH COMPOSERS

TWELVE SONGS, FOR MEDIUM VOICE
English and French Texts B.M.Co.E4.202, n..60

CONTENTS: 1. Hae—I wept, beloved as I dreamed (J'aé pleuré en révs); 2. Debussy—Comes
the Spring (Voscs que aﬁmukmp:), . Debussy—The Bells (Les Cloches); 4. Ladmirault—The
Rag-picker’s Bride (Le Chiffonnser); Faur&'l‘he Cradles (Les Berceaux); 6. Leroux—Spnng
Reverie; 7. Samuel-Rousseau— Darcieux—Nd3el of the Bressan Waits; 9. Darcieux—
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RUSSIAN COMPOSERS
TEN SONGS, FOR HIGH AND LOW VOICE

B. M. Co. R4. 207 a/b, n..0d

CONTENTS: Rimsky- Korsékof-—Song of India; 2. Gli¢re—The Three Holy Kings;
3. Mu sky—%ong of the Hebrew Maiden; 4. Gretchaninow—Slumber So S. Ippolftof-
Tvanof— n we ed; 6. Bomdm—Powoned 7. Nikolayef—Dawn of nght Tacherepnin—
To Music; 9. Arensz;iBut lately in dance I embraced her; 10, Cui—Three B

AMERICAN COMPOSERS

TWELVE SONGS, FOR MEDIUM VOICE
B. M. Co. Bd. 206, n..60

CONTENTS: 1. Atherton—Oh Like a Queen; 2. Clough-Leighter—My Lover he comes on the
Skee; 3. Colburn—A Little Dutch Garden; 4. Densmore—Mother Song; 5. Hadley—Love's Matins;
6. Harhsf—Contemplauon 7. Johno—-Where Blooms the Rose; 8 ilohnnon—Son for June; 9. Nevin
—Tell Bewitching Maiden; 10. om—bove has Wings; 1 Whelpl h, for a Breath of
the Moorlands; 12. iting—My True hath my Heart

BENJAMIN WHELPLEY

EIGHT SONGS, FOR HIGH AND LOW VOICE
B. M. Co. Rd. 206 a/b, n.1.00
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7. Springtime of Love; 8. Winter Song
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CONTENTS: 1. Dream World (I' Invitation au Voyage), . (Sompir); 3. Eestacy (Extase);
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nson iriste).

REYNALDO HAHN

SONGS IN GRAY, FOR MEDIUM VOICE
Englieh and French
B. M.Co.R4. 216, n..60

CONTENTS: 1. Song of Autumn; 2. We Two; 3. The Pathway is Blind; 4. With Muted Strings;
S. The Witching Hour; 6. Drcary Landscape; 7. The Happy Song.
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